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Interpretation, 

Amendment of 
section 5 of Act No. 
30 of 1928. 

Amendment of 
section 4 of Act 
No. 30 of 1928, 

Amendment of 
section 21 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 91 of Act 
No. 30 of 1928. 

BILL 

To amend the Liquor Act, 1928, and the Railways 
and Harbours Regulation, Control and Manage- 
ment Act, 1916. 

  

(Introduced by the MINISTER OF JUSTICE.) 
  

B IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, 
the Senate and the House of ‘Assembly of the Union of 

South Africa, as follows :— nario 

1, In this Act the expression ‘ principal Act’? means the 
Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 1928). 5 

2. Section. five of the principal Act is hereby amended— 
G) by the insertion of the following new paragraph in 

sub-section (1) after paragraph (e) : 

“(f) the sale of liquor on behalf of the Railways and 
Harbours Administration in any refreshment 
room or refreshment car referred to in section 
jifty-eight of the Railways and Harbours Regula- 
tion Control and Management Act, 1916 (Act No. 
22 of 1916)” ; and 

(ii) by the deletion of sub-section (2). 15 

8. Sub-section (1) of section six of the principal Act is hereby 
amended by the deletion of paragraph (a} and the substitution 
therefor of the following new paragraph :-~ 

(@) any person selling under the authority of the Minister 
of Defence liquor in any canteen referred to insection 20. 
eleven of the South Africa Defence Act Amendment 
Act, 1922 (Act No. 22 of 1922). . 

4, Section twenty-one of the principal Actis hereby amerided— 
(i) by the insertion of the following new paragraph to 

precede paragraph (a) of sub-section (1), the existing 25 
paragraphs (¢), (6) and (¢) becoming (6}, (c) and (d) 
respectively : 

(a) any application for a.conditional authority fo 
an hotel liquor licence in terms of section thirty- 
two 5”? 30 

(ii) by the addition at the end of paragraph (6) of sub- 
section (1),’as relettered under paragraph (1) of this 
section, of the words “or an application for the 
authority referred to in paragraph (b) of section one, 
hundred and sixteen”? ; ' Bb 

(iii) by the insertion in sub-section (2) after ‘ (a) ” of the 
. words “or (b)”; 

(iv) by the substitution, in sub-section (2) of the letters (c) 
and (d) for the letters (6) and (c) respectively ; 

(v) by the insertion after the word “addition” in aub- 40 
section (3) of the words *‘ save where a notice of such 
meeting has been given under section forty-six” ; and 

(vi) by the addition of the following proviso at the end of 
sub-section (3) :— 

“ Provided that in respect of any application for an 45 
authority under paragraph (a) of sub-section (1) such 
notice shall be given in accordance with the provisions 
of this Act relating to an annual meeting”. 

10 

5. Sub-section (2) of section thirty-one of the principal Acti is 
hereby amended by the deletion in paragraph (d) of the words 59 
“save in the case of a renewal or a transfer where the premises 
have since the last application for a licence in respect thereof 
undergone no change of structural arrangement,’ and by the 
insertion of the following proviso at the end thereof :— 

Provided that no such plan shall be necessary in the 55 
case of an application for the renewal of a licence if the 
applicant with his application submits an affidavit that 
since the last application for a licence the premises have 
undergone no change, or have undergone only a minor 
change of structural arrangement, of which full particulars go 
shall be submitted to the-licensing board and to the police 
at the time of filing the application for renewal. 

[A.B. 22—'33.]  
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WETSONTWERP 

Tot wysiging van die Drankwet, 1928, en van die 
»Spoorwegen en Havens Reglement, Bestuur en 
Beheer Wet, 19167’. 

(Ingedien deur die MintsteR van JUSTISIE.) 

IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die 
Senaat en die Volksraad.van die Unie van Suid-Afrika 

as vole :— - 

1, In hierdie Wet beteken die uitdrukking ,,Hoofwet” die Woordomskrywing, 
5 Drankwet, 1928 (Wet No. 30 van 1928). . 

2. Artikel vyf van die Hoofwet word hiermee gewysig—  Wysiging van 
(i) deur invoeging van die volgende nuwe paragraaf arvikes 6 van Wet 

na paragraaf (e) van sub-artikel (1): 
w(f}die verkoop van drank namens die Admtni- 

10 strasie van Spoorweé en Hawens in ‘n verversings- 
kamer of verversingswagon vermeld in artiekel 
agi-en-vyflig van die ,Spoorwegen en Havens 
Reglement, Bestuur en Beheer Wet, 1916’ 
(Wet No. 22 van 1916)”; en 

15 (ii) deur sub-artikel (2) te skrap. 

8. Sub-artikel (1) van artikel ses van die Hoofwet word Wysiging van 
hiermee gewysig deur paragraaf (a) te skrap en te vervang artikel 6 van Wet 
deur die volgende nuwe paragraaf : No. 30 van 1928. 

(a) iemand wat op gesag van die Minister van Verdedi- 
20 ging drank verkoop in ’n winkel vermeld in artiekel 

elf van die ,,Zuid-Afrika Verdedigingswet-Wijzigings- 
wet, 1922” (Wet No. 22 van 1922). 

4, Artikel cen-en-twintig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
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ewysig— artikel 21 van 

35 (i) deur die volgende nuwe paragraaf voor paragraaf (a) Yoey No. 30 van 

van sub-artikel (1) in te voeg, waardeur die bestaande 
paragrawe (a), (b) en (c) respeltieflik (6), (e) en 
(@) word : 
»(@) "n aanvraag om ’n voorwaardelike magtiging vir 

30 ’n hotel-dranklisensie ingevolge artiekel twee- 
en-dertig ” ; 

(ii) deur aan die end van paragraaf (6} van sub-artikel (1) 
soas in paragraaf {i) van hierdie artikel herletter, 
die volgende woorde by te voeg: ,,of ’n aanvraag 

35 om die magtiging bedoel in paragraaf (b) van artiekel 
honderd-en-sestien”’ ; 

(iii) deur in sub-artikel (2) na ,,(a)” die woorde ,,of (6)” 
in te voeg ;— 

(iv) deur in sub-artikel (2) die letters (b) en (c) respektieflik 
40 deur die letters (c) en (d) te vervang ; 

(v) deur na die woorde ,,buitendien moet’’ in sub-artikel 
(3) die woorde ,,(behalwe wanneer ingevolge artiekel 
ses-en-veertig van so ’n vergadering kennis gegee is)” 
in te voeg; en 

45 (vi) deur die volgende voorbehoudsbepaling by sub- 
artikel (3) te voeg: 

,»Met die verstande dat ten opsigte van ’n aanvraag 
om ’n magtiging ingevolge paragraaf (2) van sub- 
artiekel (1) so ’n kennisgewing moet geskied ooreen- 

50 komstig die bepalings van hierdie Wet met betrekking 
tot ’n jaarlikse vergadering”’. 

5, Sub-artikel (2) van artikel een-en-dertig van die Hoofwet Wysiging van 

word hiermee gewysig deur in paragraaf (d) die woorde ,,(be- arcikel St 30 tan 
halwe wanneer in die geval van ’n vernuwing of oordrag, 1928. oy 

55 die gebou sedert die laaste adnvraag onder lisensie ten opsigte 

daarvan nie deur ombou verander is nie)’ te skrap en deur aan 

die end daarvan die volgende voorbehoudsbepaling by te voeg:— 

Met die verstande dat so ’n plan by ’n aanvraag om die 

vernuwing van ’n lisensie nie nodig is nie as die aanvraer 
60 met sy aanvraag ‘n beédigde verklaring voorlé dat sedert 

die laaste aanvraag om ’n lisensie die gebou nie verander 

is nie, of slegs deur ’n geringe verbouing verander is, 
waarvan volle besonderhede aan die lisensieraad en aan 
die poliesie ten tyde van die indiening van die aanvraag 

65 om vernuwing voorgelé moet word.” 

[A.B. 22—'33.] 
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Amendment of 
section 32 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 35 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 42 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 43 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 45 of Act 
No. 30 of 1928, 

6. Sub-section (1) of section thirty-two is hereby amended— 
(a) by the deletion of the words “ but not later than the 

fifteenth day of,October ”, 

(6) by the deletion of the word “ meeting” and the 
substitution therefor of the words— 
“ or interim meeting: Provided that if such applica- 

tion is to be considered by the board at an annual 
meeting, it shall be made not later than the 
preceding fifteenth day of October ; or if itis to be 
considered by the board at an interim meeting, a 
period of not less than six weeks shall intervene 
between the application and the date of the meet- 
ing of the board at which it is considered ”. 

7. Sub-section (1) of section thirty-five of the principal Act 
is hereby amended— 

(a) by the deletion in paragraph (a) of the words “ and in 
at least one newspaper circulating in the district in 
which the board meets”: and 

(5) by the addition of the following proviso at the end of 
paragraph (a) :— 

“ Provided that he shall not cause such notice to be 
published in the Gazette if it is a notice relating to an 
application for a renewal, without any alteration, of 
an existing licence, to be made at an annual meeting of 
a licensing board,” 

8. Section forty-two of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the insertion after the word “section” in sub- 

section (2) of the words “ upon or after the date of 
the annual meetings of licensing boards in any year 
and before the fifteenth day of October of the next 
following year” ; 

() by the insertion of the following new sub-section to 
follow sub-section (2): 

““(2) bis. If there are reasonable grounds for 
believing that an application for a temporary transfer 
under this section of a licence under this Act will, 
if granted, be granted after the fifteenth day of 
October in any year and before the date of the annual 
meetings of licensing boards to be held in that year, 
the notice of such application referred to in para- 
graph (a) of the proviso to sub-section (1) shall state 
that the temporary transferee of the licence will, 
if the application for a temporary transfer be granted, 
at the next then ensuing annual meeting of the 
licensing board apply for the ratification of such 
transfer, and the licensing board may, at such meeting, 
notwithstanding anything contained in any other 
provision of this Act ratify such transfer, and upon 
such ratification shall allow the name of the transferee 
to be substituted wherever necessary in any appli- 
cation for a renewal made in due form by the 
transferor ”’, 

9. Section forty-three of the principal Act is hereby amended 
by the addition of the following new sub-section (2), the 
existing section becoming sub-section (1) :— 

fr (2) If there are reasonable grounds for believing 
that an application for a removal under sub-section (1) 
of a licence under this Act will, if granted, be granted upon 
or after the fifteenth day of October in any year and 
before the date of the annual meetings of licensing boards 
to be held in that year, the notice of such application 
referred to in sub-section (1) shall state that if the removal 
be authorized the licensee concerned will at the next 
then ensuing annual meeting of the licensing board apply 
for the ratification of such authority and the licensing 
board may at such meeting notwithstanding any other 
provision of this Act ratify such authority and shall 
substitute the new premises for the premises described 
in any application made by the licensee in due form for 

- the renewal of his licence ”’. 

10. Section forty-five of the principal Act is hereby amended 
by the deletion of the words “ by any person or by the police 
to the transfer or removal, as the case may be” and the 
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6. Sub-artikel (1) van artikel éwee-en-dertig van die Hoofwet Wysiging van 
word hiermee gewysig— on a2 van a 

(@) deur die woorde ,,maar nie later dan die vyftiende 1998. ° ° 
dag van Oktober” te skrap; en 

5 (6) deur die woord ,,vergadering”’ te skrap en te vervang 
deur die volgende woorde : — 
»of tussentydse vergadering: Met die verstande 

dat as daardie aanvraag deur die raad op ’n 
jaarlikse vergadering in oorweging geneem sal 

10 word, dit nie later as die voorgaande vyftiende 
dag van Oktober pemaak moet word nie; of 
as dit deur die raad op ’n tussentydse ver- 
gadering in oorweging geneem sal word, ’n 
tydperk van nie minder as ses weke moet ver- 

15 stryk tussen die aanvraag en die dag van die 
vergadering van die raad waarop dit in oorweging 

! geneem word.” Wreiei 
7, Sub-artikel (1) van artikel vyf-en-dertig van die Hoofwet artikel #5 en 

word hiermee gewysig— Wet No. 30 v 
20 (a) deur in paragraaf (a) die woorde ,,en in ten minste 1998, 

een nuusblad in omloop in die distrik waarin die 
raad vergader”’ te skrap; en 

(6) deur aan die end van paragraaf (@) van sub-artikel (1) 
die volgende voorbehoudsbepaling by te voeg :— 

25 Met die verstande dat hy so 'n kennisgewing nie 
in die Staatskoerant moet laat publiseer nie as dit ’n 
kennisgewing is met betrekking tot ’n aanvraag om ’n 
vernuwing, sonder enige verandering, van ’n bestaande 
lisensie, wat op ’n jaarlikse vergadering van 'n ligensie- 

30 Taad gemaak sal word. 
8. Artikel twee-en-veertig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 

artikel 42 van 
gewysig— Wet No. 30 van 

{@) deur die volgende woorde na die woorde ,,oorgedra 1998, 
is’”’ in sub-artikel (2) in te voeg: ,,op of na die dag van 

35 ' die jaarlikse vergaderings van lisensierade in een 
of ander jaar en voor die vyftiende dag van Oktober 
van die daarop volgende jaar” ; 

(6) deur die volgende nuwe sub-artikel na sub-artikel (2). 
In te voeg : 

40 (2) bis. As daar *n gegronde vermoede bestaan 
dat *n aanvraag om °n tydelike oordrag kragtens 
hierdie artiekel van ’n lisensie kragtens hierdie Wet, 
indien hy bewillig word, bewillig sal word op of na die 
vyftiende dag van Oktober in een of ander jaar en 

45 voor die dag waarop die jaarlikse vergaderings van 
lisensierade in daardie jaar gehou sal word, dan moet 
die kennisgewing van daardie aanvraag, bedcel in 
“patagraaf (a) van die voorbehoudsbepaling tot sub- 
artiekel (1) ’n verklaring bevat dat, indien die aanvraag 

50 om ’n tydelike cordrag bewillig word, die persoon aan 
wie die lisensie tydelik oorgedra word, op die eers- 
volgende jaarlikse vergadering van die lisensieraad die 
bekragtiging van die oordrag sal aanvra, en op daardie 
vergadering kan die lisensieraad, nieteenstaande 

55 enige ander bepaling van hierdie Wet, daardie oor- 
drag bekragtig en by daardie bekragtiging moet hy 
in *n aanvraag om ’n vernuwing van die lisensie, in ’n 
behoorlike vorm deur die oordraer gemaak, orals 

waar nodig die naam van die oordragontvanger 
60 invoep”’. 

9. Artikel drie-en-veertig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig deur die volgende nuwe sub-artikel (2) daaraan toe te ee 3 On can 

e
e
 

voog, Waardeur die bestaande artikel sub-artikel (1) word :— i998, 
(2) As daar *n gegronde vermoede bestaan dat ’n 

65 aanvraag om ’n verplasing kragtens sub-artiekel (1) van ’n 
lisensie kragtens hierdie Wet, indien hy bewillig word, 
bewillig sal word op of na die vyftiende dag van Oktober 
in een of ander jaar en voor die dag waarop die jaarlikse 
vergaderings van lisensierade in daardie jaar gehou sal 

70 word, dan moet die in sub-artiekel (1) bedoelde kennisgewing 
van daardie aanvraag ’n verklaring bevat dat, indien die 
verplasing bewillig word, die betrokke lisensiehouer op die 
eersvolgende vergadering vazi die lisensieraad, die bekrag- 
tiging van die verplasing sal aanvra en op daardie ver- 

75 gadering kan die lisensieraad, nieteenstaande enige ander 
bepaling van hierdie Wet daardie oordrag bekragtig en moet 
daarop die gebou, vermeld in *n aanvraag om ’n vernuwing 
van die lisensie, in ’n behoorlike vorm deur die lisensie- 
houer gemaak, deur die nuwe gebou vervang. . we 

80 (10. Artikel vyf-en-veertig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van — 
. . : . 5 - artikel 46 van 
- gewysig deur die woorde ,,enigeen of die poliesie beswaar maak wrt no. 30 van 

teen die oordrag of verplasing na die geval mog wees’ te skrap 1928.
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Amendment of 
section 49 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 54 of Act 
No. 30 of 1928, 

Amendment of 
section 65 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 63 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 65 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 67 cf Act’,. 
No, 30 of 1928. 

substitution therefor of the words “by the police to the 
transfer, or by the police or any other person to the removal ”’. 

Il. Section forty-nine of the principal Act is hereby 
amended— 

(2) by the deletion of the word “ vacating” and the 5 
substitution therefor of the words “ceasing to 
hold.” ; and 

(6) by the deletion of the word “on” and the substi- 
tution therefor of the word “ without’’, 

12. Section fifty-four of the principal Act is hereby amended— 10 
(a) by the deletion of the words “or renewed” in sub- 

section (i); 
(6) by the deletion of the words “same time” in sub- 

section (3) and the substitution therefor of the words 
* time of the lodging of the application ”. 15 

13. Sub-section (3) of section fifty-five of the principal Act 
is hereby amended— . 

(2) by the deletion of the words “or a wine and malt 
liquor licence ” ; 

(b} by the insertion after the words “removal of the 20 
licence” of the following new provision : 
“or he may upon the granting of authority for 

the renewal of his bar licence then and there 
make verbal application to the board for con- 
version of his said bar licence into a wine and 25 
malt liquor licenee whereupon the beard shall 
forthwith grant such application and shall issue 
a certificate authorizing the issue of a wine and 
roalt liquor licence in lieu of a renewal of such 
bar licence”. 30 

14, Section staty-three of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the insertion after the words “ club liquor licence ” 

in sub-section (1) of the words “ other than a licence 
for a goli cinb which— 

(a) possesses a bona fide male membership of not less 35 
than one hundred ordinary members ; and 

(5) is in sole occupation of premises which, apart 
from the land on which they are built, are of the 
value of one thousand pounds or upwards ” ; 

(6) by the insertion after the words “local authority? 40 
where they oceur for the third time in sub-section (1) 
of the words “in which there already exist two bottle 
liquor licences ” ; 

(c) by the addition of the following provision at the end of 
sub-section-(1) : ‘ 45 
“Provided, further, that a licensing board may, 

subject to the provisions of ‘section eighty-seven bis 
on the application of any person in the employ of the 
‘ Kodperatieve Wijnbouwers-Vereniging van Zuid- 
Afrika, Beperkt’ as defined in section eleven of the 50 
Wine and Spirits Control Act, 1924 (Act No. 5 of 
1924) authorize the issue to such person of a bottle 
liquor licence (which shall not be transferable to any 
person who is not an employee of the said association) 
within any urban area, irrespective of the number of 55 
liquor licences already held in such area, and may from 
time to time authorize the renewal of any such licence”. 

(d) by the insertion at the end of sub-section (4) of the 
following words ‘‘ or to any application for a bottle 
liquor licence in respect of premises in the area of an 60 
urban local authority where no such licence exists, or 
to any application for a bottle liquor licence in respect 
of premises in any rural area where thero already 
exists an hotel liquor licence: Provided such premises 
are situate at least five miles from an area of an urban ¢5 
local authority wherein reside not less than three 
hundred parliamentary voters and within a distance 
of five hundred yards of a police station. 

15. Sub-section (1) of section ‘sizty-five of the principal Act 
is hereby amended by the insertion of the words “ or an hotel 79 
liquor licence ” after the words “ or save in the case of a foreign 
liquor licence”. 

16, Section sizty-seven of the principal Act is hereby amended 
by the deletion of the word “vacates” and the substitution 
therefor of the words “‘ ceases to hold”. 15 
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en te vervang deur die swoorde ,,die poliesie beswaar maak teen 
die cordrag of as die poliesie of iemand.anders beswaar maak 
teen die verplasing.” 

‘IL. Artikel negen-en-veertig van die Hoofwet- word hiermee Wysiging van 
5 gewysig— 0 artikel 49 van 

(a) deur die woorde ,,sy betrekking ontruim” te skrap en Wet No. 30 van 
te vervang deur die woorde ,,ophou om sy betrekking 
te beklee’; en | 

(b) deur die woord ,,teen” te skrap en deur die woord 
lo »sonder”’ te vervang. 

12. Artikel vier-en-vyftig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
artikel 64 van gewysig— 

(a) deur die woorde ,,of vernuwe” in sub-artikel (1) te Wer Ne. 30 van 
akrap ; 

15 (6) deur die woord ,,tewens’” in sub-artilkel (3) te skrap 
en deur die woorde ,,gelyktydig met die indiening 
van die aanvraag” te vervang. 

. 
w
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‘18, Sub-artikel (3) van artikel vyf-en-vyftig van die Hoofwei Wysi ing van 
word hiermee gewysig—~ Wet ‘No. 30 van 

20 (a) deur die woorde ,,of ’n wyn- en bier-lisensie” te skrap ; 1928. 
(6) deur na die woorde ,,bewillig word” die volgende nuwe 

paragraaf in te voeg: 
Of hy mag by verlening van magtiging tot vernuwing 

van sy kantien-lisensie terselfdertyd ’n mondelinge 
25 aanvraag by die raad maak om verwysiging van 

_ sy voormelde kantien-lisensie deur ’n wyn- en bier- 
lisensie, waarop die raad daardie aanvraag dadelik 
moet toestaan en ’n sertifikaat moet verleen, 
waarin hy die uitreiking van ’n wyn- en bier- 

30 lisensie instede van ’n vernuwing van bedoelde 
kantien-lisensie magtig’’. 

14. Artikel drie-en-sestig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
- gewysig— artikel 63 van 

(a) deur na die woorde ,,klub-dranklisensie” in sub-artikel Taek No- 30 van 
35 (1) die volgende woorde in te voeg ,,behalwe ’n 

lisensie vir ’n gholfklub— 
(2) waarvan minstens honderd manspersone te goeder 

trou gewone lede is; en 
(b) wat in alleenbesit is van ’n gebou wat, afgesien van 

40 die grond waarop dit staan, duisend pond of meet 
werd is”; 

(b) deur na die woorde ,,plaaslike bestuur” waar hulle 
vir die derde maal voorkom in sub-artikel (1) die 
woorde ,,waarin reeds twee bottel-dranklisensies 

45 bestaan’’ in te voeg ; 
(c) deur die volgende bepaling aan die end van sub- 

artikel (1) by te voeg : 
Met die verstande dat ’n lisensieraad, met mag- 

neming van die bepalings van artiekel sewen-en-tagirg 
50 bis, op aanvraag van iemand wat in diens is van die 

,Kodperatieve Wijnbouwers-Vereniging van Zuid- 
Afrika, Beperkt’, soas omskrywe in artiekel elf van die 
,, Wet op de Kontréle over Wijn en Spiritualién, 1924 
(Wet No. 5 van 1924) magtiging kan verleen tot 

“BB uitreiking aan bedoelde persoon van ’n bottel-drank- 
lisensie (wat nie cordraasgbaar is aan iemand wat nie 
in diens van genoemde vereniging is nie) in enige stads- 

gebied, afgesien van die aantal dranklisensies wat 
reeds in daardie gebied gehou word, en van tyd tot tyd 

60 magtiging kan verleen tot vernuwing van so ‘n 
lisensie”’. 

(@) deur aan die end van sub-artikel (4) die volgende 
woorde by te voeg ,,of op enige aanvraag om ’n bottel- 
dranklisensie ten opsigte van ’n gebou in die gebied 

65 van ’n stedelike plaaslike bestuur waar geen sodanige 
lisensie bestaan nie, of op enige aanvraag om ’n bottel- 
dranklisensie ten opsigte van n gebou op die platte- 
land waar daar alreeds ’n hotel-dranklisensie bestaan, 
mits daardie gebou geleé is minstens vyf myl van die 

70 gebied van ’n stedelike plaaslike bestuur waarin 
minstens driehonderd parlementére kiesers woon en 
binne ’n afstand van vyfhonderd yard van ’n poliesie- 
stasie.” 

15. Sub-artikel (1) van artikel vyf-en-sestig van die Hoofwet Wyeiging van 
75 word hiermee gewysig deur die woorde ,,of ’n hotel-drankli- artikel 65 van Wet 

sensie” na die woorde ,,of behalwe in die geval van’n buitelandse No. 30 van 1928. 

dranklisensie” in te voeg. 
16. Artikel sewen-en-sestig van die Hoofwet- word hiermee Wysiging van 

gewysig deur die woorde ,,sy betrekking ontruim” te skrap on te artikel 67 van 
go vervang deur die woorde ,,ophou om sy betrekking te beklee”. bts No. 30 van
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Insertion of new 17. The following new section is hereby inserted in the prin- 
section 68 52s in . : te, ot 
principal Act. cipal Act after section sixty-eight. 

“Reduction 68 bis. If the applicant to a licensing board for 
of excessive aythority for any licence under this Act or for the 
rent. : . 

renewal of any such licence is the lessee or the agent 5 
or nominee of the lessee of the premises in which the 
business to which the application relates, is to be 
carried on, the licensing board may, in granting the 
application, if it is of opinion that the rent payable 
by the applicant or his principal in respect of such 10 
premises, is so high that the applicant or his prin- 
cipal cannot be expected to make a reasonable 
profit out of such business, reduce such rent to a 
sum which, having regard to all the circumstances 
of the particular case, the board regards as equitable 15 
and thereupon the rent payable by the applicant or 
his principal in respect of the premises in question 
shall be reduced accordingly over the period for 
which the issue or renewal of a licence is authorized, 
notwithstanding the terms of the lease: Provided 20 
that the board shall not effect any such reduction 
unless it has given the lessor reasonable notice of 
its intention to reduce the rent and an opportunity 
to show cause why the rent should not be reduced ”’. 

Amendment of 18. Section seventy-two of the principal Act is hereby amended 95 
section 72 of Act i i f a int? 
No. 30 of 1028, a ‘the insertion after the words “ place of public ” of the word 

Amendment of 19, Section seventy-five of the principal Act is hereby 
section of Act, — 

No. 30 of 1928, “mended ; 
(i) by the insertion in paragraph (6) of sub-section (1) 39 

of the words “ subject to the provisions of paragraph 
(d) “ before the words “no board shall” ; 

(ti) by the deletion in the said paragraph (0) of the words 
“which have been purchased thereat and for con- 
sumption with such meals” ; 35 

(iii) by the insertion in paragraph (c) of sub-section (1) of 
the words “ days, any portion of a day or” before the 
word “hours” wherever It occurs ; 

(iv) by the insertion of the following new paragraph 
alter paragraph (c): _ 40 
“(d) the holder of an hotel liquor licence may on 

any day and at any time sell and deliver liquor 
to any person lodging in his hotel, for consump- 
tion therein elsewhere than in any restricted 
portion thereof, by the purchaser or by his guest, . 
or to any traveller who spent the previous night 
at a place at least twenty miles distant from 
the place where the liquor is delivered to him, 
for consumption in such hotel elsewhere than in 
any restricted portion thereof by the pur- 59 
chaser or by any other person to whom such 
liquor could lawfully have been sold and de- 
livered under this paragraph (if the supply of 

. liquor to such lodger, guest, traveller or other 
person is not otherwise prohibited by any pro- 55 
vision of this Act) unless the licensing board 
concerned has authorized the issue or renewal 
of the licence in question, subject to any cur- 
tailment of the rights of sale and delivery set 
forth in this paragraph and has caused such ¢9 
curtailment to be endorsed upon the licence as 
a condition thereof, in which case such con- 

_ dition shall prevail over any rights of sale and 
delivery which the licensee would, but for such 
curtailment, have had under this paragraph”’. gr 

or
 

(v) by the insertion of the following new sub section 
after sub-section (1): 

(1) bis. Whenever any person in purchasing 
or in attempting to purchase at an hotel, for con- 
‘sumption by himself or by any other person, liquor 70 
which cannot be lawfully sold or delivered to him, 
makes to the licensee of such hotel or to his agent 
a statement which is false, but which, if it were 
true, would entitle auch licensee or agent to sell and  
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17, Die volgende nuwe artikel word: hiermee na artikel agt- Invoeging van 
en-sestig in die Hoofwet ingevoeg : nunwe artikel 68 bis 

»Verlaging 68 dis. Wanneer die aanvraer by ’n lisengieraad 1928. 
van te hod om ’n magtiging tot ’n lisensie kragtens hierdie Wet 
huur. : . ol 

5 of tot vernuwing van so’n lisensie is die huurder of 
die verteenwoordiger of benoemde van die huurder 
van die gebou waarin die besigheid, waarop die 
aanvraag betrekking het, gedryf sal word, dan kan 
die lisensieraad by bewilliging van die aanvraag, 

10 as hy van oordeel is dat die huurprys wat die 
aanvraer of sy prinsipaal vir daardie gebou moet 
betaal, so hoog is dat nie verwag kan word dat 
die aanvraer of sy prinsipaal ’n redelike wins uit 
bedoelde besigheid sal maak nie, daardie huur 
verlaag tot ’n som wat die raad, met die oog o 
al die omstandighede van die geval as billik beskou, 
en daarop word die huur wat die aanvraer of sy 
prinsipaal vir die betrokke gebou moet betaal 

. ’ dienooreenkomstig verlaag vir die tydperk waar- 
voor die uitreiking of vernuwing van die lisensie 
gemagtig word, ondanks die bepalings van die 
huurkontrak: Met die verstande dat die raad 
nie aldus die huurprys mag verlaag nie, tensy hy 
aan die verhuurder redelik kennis gegee het van sy 

25 voorneme om die huurprys te verlaag en hom in 
die geleentheid gestel het om redes teen ’n ver- 
laging van die huurprys aan te voer.” 

~~ 

e
 

or
 

”
_
 

io
] 
=
 

18. Artikel twee-cn-sewentig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig deur na die woord ,,publieke” die woord ,,funksie” wet wo. 30 van 

30 in te voeg. : 1928. 

7
 

19. Artikel vyf-en-sewentig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig— artikel 75 van Wet 
Sewyslg ; . ; _. No, 30 van 1928. 

(i) deur in paragraaf (5) van sub-artikel (1) die woorde 
,(behoudens die bepalings van paragraaf (d))” na 

35 die aanvangswoorde ,,’n raad” in te voeg-; 
(ii) deur in bedoelde paragraaf (6), die woorde ,,daarin 

gekoopte’ en ,,0m by daardie maaltye gebruik te 
word” te skrap ; 

(iii) deur im paragraaf (c) van sub-artikel (1) die woorde 
40 »dae, een of ander gedeelte van ’n dag of” in te 

voeg voor die woord ,,ure” orals waar dit voorkom ; 
{iv) deur die volgende nuwe paragraaf na paragraaf (ec) 

in te voeg : 
w(@) die houer van ’n hotel-dranklisensie ‘op enige 

, 45 dag en te eniger tyd drank mag verkoop en 
. lewer aan iemand wat in sy hotel loseer, om 

, daarin elders dan in ’n beperkte gedeelte daar- 
van deur die koper of sy gas gebruik te word, 

. of aan ’n reisiger wat die vorige nag deurgebring 
50 het op ’n plek minstens twintig myl van die 

plek waar die drank aan hom gelewer word, om 
in bedoelde hotel elders dan in ’n beperkte 
gedeelte daarvan gebruik te word daur die 
koper of deur iemand-andera aan wie daardie 

55 drank kragtens hierdie paragraaf wettig sou 
kan verkoop en gelewer word (mits die ver- 
strekking van drank aan voormelde loseerder, 
gas, reisiger of ander persoon nie andersins deur 
een of ander bepaling van hierdie Wet verbied 

60 word nie), tensy die betrokke lisensieraad die 
uitreiking of vernuwing van die betrokke lisensie 
gemagtig het met voorbehoud van ’n beperking 
van die regte van verkoop en lewering, in hierdie 
paragraaf vermeld, en daardie beperking as ’n 

65 voorwaatde van die lisensie daarop laat aan- 
teken het, waarop daardie voorwaarde geld in 
weerwil van die regte van verkoop en lewering 
wat die lisensiehouer, afgesien van bedoelde 
beperking, kragtens hierdie paragraat sou gehad 

70 het.” 
(v) deur invoeging van die volgende nuwe sub-artikel 

na sub-artikel (1): . 
v(i) bis. ‘Wanneer iemand, as hy in ’n hotel vir 

; sy éie of iemand anders se gebruik drank koop of 
15 -poog om'te koop wat nie wettig aan hom verkoop 

of gelewer kan word nie, aan die lisensiehouer van 
daatdie hotel of aan sy verteenwoordiger *n meede- 
ling-doen wat onwaar is maar wat, indien dit waar 
was, daardie lisensiehouer of sy verteenwoordiger 

7
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rs - deliver liquor to such person by virtue of the pro- 
visions of paragraph (d) of sub-section (1), such 
person shall be guilty of an offence.” mo, 

(vi) by the addition at the end of aub-sections (2) and (4). 
of the words: 5 

“but may, if the licensing board so determine, on any 
closed day other than Sunday, Christmas Day, 
Good Friday or Ascension Day, authorize the 
lawful conveyance of liquor for delivery to any 
licensee in any rural area, or for delivery af any 10 
place on the railway system controlled by the 
Railways and Harbours Administration for trans- 
port by railway to any licensee.” 

(vii) by the deletion of sub-section (8) ; 
(viii) by the addition at the end of sub-section (5) of the 15 

words : 
“ Provided that any such licence may, if the licensing 

board so determine, authorize the sale or delivery 
of liquor on the licensed premises up to eight o’clock 
in the evening, or the delivery of liquor off the 20 
licensed premises up to nine o’clock in the evening, 
upon the twenty-third, twenty-fourth, thirtieth 

- and thirty-first days of December, or any one or 
more of those days, if they be not closed days”; 

(ix) by the insertion in sub-section (7) before the words 25 
“A bar licence” of the words “Subject to the 
provisions of paragraph (d) of sub-section (1) ” ; 

(x) by the deletion in sub-section (7) of the words “in 
which the number of parliamentary voters amounts 

for of the words “or in any other area which in 
terms of a certificate of the Minister is in his opinion 

. 7 a health or pleasure resort ;” 
Zee a (xi) by the deletion of the last proviso to sub-section (7) ; 
whos , (xii) by the deletion in sub-section (8) of the words ‘ four 35 

thousand ”’ and the substitution therefor of the words 
“five hundred ” ; 

(xtli) by the deletion of the figure “10” where it occurs for 
the second time in sub-section (9) and the substitution 
therefore of the figure “11”; 40 

(xiv) by the deletion of all the words after the words “ later 
than” in sub-section (10) and the substitution 
therefor of the words “ twelve o’clock midnight ” ; 

(xv) by the deletion of the figure “7” in sub-section (12) 
and the substitution therefor of the figure “6” and 45 
by the deletion of the figure “6” in the same sub- 
section and the substitution therefor of the figure ‘7’. 

Amendment of - 20. Section eighty-five of the principal Act is hereby amended 
section 85 of Act : ‘ ' ” 

No. 30 of 1928, PY the deletion of the words “by the licensee ”. 
New section 87 bis 2]. The following new section is hereby inserted in the 50 
inserted in Act No. principal Act after section eighty-seven :— , 
30 of 1928. “K.W.V. 87 bis. It shall be a condition of any bottle 

mey sell onlyiiquor licence held by an employee of the “ Ko- 
Union wine. . - ate : 

operatieve Wijnbouwers-Vereniging van Zuid- 
Afrika, Beperkt’’ that no other liquor shall be sold 65 
thereunder than wine, as the term is defined in 
section six of the Wine, Spirits and Vinegar Act, 
1913 (Act No. 15 of 1913) which is the product of 

“oe _ the Union.” ‘ 
Amendment of ‘22. Section ninety-five of the principal Act is hereby amended 60 
poben are oo “(i) by the addition at the end of paragraph (b) of the 

word “and” ; ae 
‘““(ii) by the insertion after paragraph (6), of the following 

‘paragraph : 
“(e) in the Province of the Cape of Good Hope no 65 

female coloured person may be in possession of 
any distilled liquor nor on any one day be in 
possession of more than one pint of wine or two 
pints of malt liquor, and no person shall sell, 
supply or deliver to any female coloured person 79 
any distilled liquor or on any one day more than 
the aforementioned quantity of wine or malt 
liquor ; 

(ili) by the insertion in the proviso after the word 
“eoloured” of the word “ male”. Th 

Amendment of 23. Section ninety-six of the principal Act is hereby amended 
xo oot a ot (a) by the deletion in sub-section (1) of the words “ pro- 

, vided in sub-sections (2) and (3) and in section one 
hundred and twenty-seven” and the substitution there- 
for of the words “is otherwise specially provided in 89 
this Act’’; 

to four thousand or more” and the substitution there- 30 

r
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op grond van die bepalings van paragraaf (¢) van 
sub-artiekel (1) die reg sou verleeh om aan bedcelde 
persoon drank te verkoop en te lewer, ‘dan is s daardie 
‘persoon aan *n misdryf skuldig”. 

5 (vi) deur aan die end van sub-artikels (2) en (4) die 
' volgende woorde by te voeg: 

»Maar mag, as die lisensieraad sulks besluit, op enige 
geslote dag behalwe Sondag,. Kersdag, Goele 
Vrydag of Hemelvaartdag. die wettige vervoer 

10 van drank veroorloof vir aflewering aan ‘n lisen- 
siehouer op die platteland, of vir aflewering op 
enige plek -aan die spoorwegnet beheer deur die 
Administrasie van Spoorweé en enone vir ver- 
voer per spoor na ’n lisensiehouer” ;° 

15 (vii) deur sub-artikel (3) te skrap ; 
‘ {viit) deur die volgende woorde aan die end van sub-artikel 

(5) by te voeg: 
», Met die verstande dat as die lisensieraad aldus besluit, 

sco ’n lisensie magtiging mag verleen tot verkoop 
20 of aflewering van drank in die gelisensieerde gebou 

tot agtuur saans of tot aflewering van drank buite 
die gelisensieerde gebou tot negenuur saans op die 
drie-en-twintigste, vier-en-twintigste, dertigste en 
een-en-dertigste Desember of op een of meer van 

25 daardie dae, as hulle nie geslote dae is ‘nie’; 
(ix) deur in sub-artikel (7} die woorde ,,(behoudens die 

bepalings van paragraaf (d) van sub-artiekel (1)}” na 
die woorde ,,bier-lisensie mag” in te voeg ; 

(x) deur in sub-artikel (7) die woorde ,,waarin die aantal 
30 parlementére kiesers vierduisend of meer bedra” te 

skrap en te vervang deur die woorde ,,of in énige ander 
gebied ‘wat blykens ° n sertifikaat van die Minister, 

volgens ay oordeel ’n gesondheids- of ontspannings- 
oord is’ 

35 (xi) deur die ‘laste voorbehoudsbepaling tot ‘sub-artikel 
*“"  (T) te skrap ; ‘ 
(xii) deur in sub-artikel (8) die woord vierduisend” te 

skrap en te vervang deur die woord ,,vyfhonderd” ; 
(xiii) deur die woord ,,tienuur ” in sub- artikel (9) te akrap 

40 en te vervang deur die woord ,,elfuur” ; * 
(xiv) deur al die woorde na die woorde ‘later as’? in sub- 

artikel (10) te skrap en te vervang deur die woorde 
»twaalfuur middernag” ; , 

(xv) deur die woord ,,sewenuur’ in sub- artikel {12} te 
45° skrap en te vervang deur die woord ,,sesuur” en deur 

die woord ,,sesuur” in dieselfde sub- artikel te skrap 
en te vervang deur die woord ,,sewenuur ” 

20, Artikel vyf-en-tagtig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
seat . ane : FF) artikel 85 van 

vewysig deur die woorde ,,deur die lisensiehouer” te skrap. Wet No. 30 van 

. 1928, 

50 21. Die volgende nuwe artikel word hiermee na artikel Invoeging van 
sewen-en-tagitg in die Hoofwet ingevoeg : nuwe artikel 87 bis 
wKW.V, 87 bis. ’n Bottel-dranklisensie gehou deur *n toa No. 30 van 

_ as slegs dienaar van ‘die ,,Kodperatieve Wijabouwers- 
verkoop. Vereniging van Zuid-Afrika, Beperkt” is onder- 

. hewig aan die voorwaarde dat geen ander drank 
kragtens dieselwe verkoop mag word nie as Wyn,» 
soas daar die woord omskryweis in artiekel ses van die 
» Wijn, Spiritualién en Azijn-Wet, 1913 (Wet No. 15 
van 1913) wat die produk van die Unie is” 

60 22. Artikel vyf-en negentig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig— artikel 95 ven 

_ (i) deur die woord ,,en” aan die end van paragraaf (b) by He No. 30 van 
_te voeg ; 

(ii) deur die volgende paragraaf na paragraaf (b) inte 
65 / -Voeg : 

»(¢) mag in die Provinsie Kaap die Goele Hoop geen 
vroulike kleurling gedistilleerde drank besit 
nog op een dag meer dan een pint wyn of twee 
pint bier in besit hé nie en niemand aan ’n vrou- 

70 like kleurling gedistilleerde drank of op een dag 
meer dan die bogenoemde hoeveelheid wyn of 
bier verkoop, verstrek of lewer nic; 

(iii) deur in die voorbehoudsbepaling die woord »manlike” 
voor die woord ,,Asiaat”* in te voeg. 

75 28. Artikel ses-en negentig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
artikel 96 van pewysig— 

(a) deur in sub-artikel (1) die woorde ,,volgens bepaling We 30 van 
van-sub-artiekels (2) en (3) én artiekel honderd-sewen- 
en-twintig’ te skrap en te vervang deur die woordé > 

80 vir sover hierdie Wet spesiaal anders bepaal”.; 

55
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(6) by the deletion in sub-section (2) of the words “ twenty- 
' one” and the substitution therefor of the word 

* eighteen ”’; 
(c) by the insertion in sub-seetion (2) of the words “ three 

pints” before the words “kaffir beer”; ~ 5 
(@) by the deletion of sub-section (8) and the substitution 

therefor of the following new sub-section :— 
(3} In the Province of the Orange Free State or 

in a rural area of the Province of Transvaal any bona 
fide employer may on any one day supply gratis to 10 
his male native, Asiatic or coloured employee of 
éighteen years or above that age one single drink 
consisting of not more than one half-pint of wine, as 
defined in section siz of the Wine, Spirits and Vinegar 
Act, 1913 (Act No. 15 of 1913) or one quarter pint 15 
of distilled liquor, which is in either case the product _ - 
of the Union, to be consumed when received and in the 

. presence of such employer, or his agent, or a ration 
of not more than three pints of kaffir beer ; 

(e) by the addition thereto of the following new sub- 20 
sections : 

(6) In the Province of the Cape of Good Hope or 
of Transvaal a licensing board may, at its annual 
meeting, consider any application lodged in writing 
with the magistrate of the district on or before the 25 
preceding fifteenth day of November, by a person 
permanently employing in such district not less than - 
fifty male natives, Asiatics or coloured persons of or 
over the age of eighteen years, for authority to 
supply gratis, to such employees, wine, malt liquor or 30 
kaftir beer. 
‘(T) The provisions of Chapter IV of this Act, other 

than sub-section (1) of section thirty-eight and sub- 
section (1) of section thirty-nine shall not apply to 
any such application. 35 ’ 

  

  

~"(8) A magistrate receiving any such application 
shall with reasonable despatch transmit a copy 
thereof to the senior officer in police charge of the 
district. © © “os 
(9) At the hedring of any such application the 40 

applicant may adduce evidence in support of his 
application and any police officer may verbally object 
to the granting of the application and may adduce 
evidence in support of his objcetion. 

(10) Upon the consideration of any such application 45 
the licensing board may refuse the application or may 
authorize’ the applicant during the ensuing calendar 
year, so long as he bona fide employs in the district 
not less than fifty male natives, Asiaties or coloured 
persons, to supply gratis to any of such employee on 50 
any one day a ration of not more than one half-pint 
of wine as defined in section siz of the Wine, Spirits 
and Vinegar Act, 1913 (Act No. 15 of 1913} or not 
more than one pint of malt liquor, which is in either 
case the product of the Union, or not more than three 55 
pints of kafir beer. ' 

Amendment of 24. Section one hundred and two of the principal Act is hereby 
section 102 of Act amended— ‘ 

No. 30 of 1928. (i) by the deletion, in sub-section (1) of the words “in 
or in connection with the sale of liquor or during the gq 
hours when liquor may be sold or supplied by him ” ; 

(ii) by the addition of the following proviso to paragraph . 
(@) of sub-section (2): . 

“Provided that he may employ any native, Asiatic 
or coloured male person of or over the age of eighteen 5 
years solely for the purpose of cleaning any part of 
the licensed premises or the utensils therein used, or 
for the purpose of conveying into any part of such 
premises any object or substance whatsoever, or for 
the purpose of conveying out of any part of such 79 
premises any object or substance other than liquor 
contained in drinking vessels and intended for delivery 
to any person.” 

Amendment of 25. Sub-section (1) of section one. hundred and five of the 
section 105 of Act principal Act is hereby amended by the deletion of the words 75 
No. 30 of 1928. “ showing in respect of every sale of liquor by him” and the 

substitution therefor of the words “ wherein he shall enter in 
respect of every sale of any quantity of liquor (other than 
malt liquor) exceeding six quarts, to any one person on any 
one day”. 80  
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{6) deur in sub-artikel (2) die woorde ,,een-en-twintig” 
. te skrap en te vervang deur die woord ,,agtien” ; -. 

{e) deur in sub-artikel’ (2 ) die woorde ,,drie pinte” -voor- 
die woord ,,kafferbier’’ in te voeg ; 

5 {d) deur sub-artikel (3) te skrap en. te vervang deur die 
volgende nuwe. sub-artikel ; 

(3) In die Provinsie Oranje-Vrystaat of, op die 
platteland i in die Provinsie Transvaal kan ‘n bona fide 

werkgewer op een dag aan sy manlike naturelie, 
10 -_- Asiatiese of kleurling-bediende van ’n ouderdom van 

agtien jaar of meer gratis verstrek een enkele sopie, 
bestaande wit nie meer as ’n halwe pint wyn goas 
omiskrywe in artiekel ses van die ,,;Wiju, Spiritualién 
en Azijn Wet, 1918” (Wet No. 15 van 1913) of-’n 

15 kwart. pint gedistilleerdée drank, wat in beide. gevalle 
die produk van-die Unie is, om by ontvangs.en sin 
teenwoordigheid van ‘daardie. werkgewer of sy ver- 
teenwoordiger pedrink te word, of ° O rantsoen vVan.nie o's 
meer as drie pinte kafferbier ” Ciena ps, 

20 (e) deur die volgende nuwe sub- artikels daaraan toe te 
“-¥oeg i— . ete ey eel 

(6) In die Provinsie Kaap die Goeite Hoop. of ofa ees 
Transvaal kan ’n lisensieraad op sy jaarlikse ver-. ¢"" S77" 
gadering in oorweging. neem ’n aanvraag wat op of 

25°  : | voor die voorgaande vyftiende dag van November 
by die magistraat van die distrik. ingedien is. deur. 

~ iemand wat deurgaans in daardie distrik nie minder - 
ag vyltig manlike naturelle, Asiate of kleurlinge 

s+; + van ’n ouderdom van agtien-jaar of meer in diens het, 
30. - om yergunning om aan daardie bediendes, gratis Wyn, 
fbr bier of kafferbier te verstrek. 

(7)- Die bepalings van Hoofstuk Ty van “hierdie Wet 
behalwe sub-artiekel. (1) van artiekel agt-en-dertig en 

_ + . -sub-artiekel (1) van artickel negen-en-dertig is nie op 
35 so "n aanvraag van toepassing: nie. 

(8) ’n Magistraat wat so ’n aanvraag ontvang, 
moet met redelike spoed ’n kopie daarvan stuur aan 
die senior-beampte onder wie se poliesietoesig die - 
distrik staan. 

40 . (9) By die verhoor van so ’n aanvraag kan die 
ai. aanvraer getuienis tot stawing- van sy ‘aanvraag 

aanvoer en enige poliesiebeampte kan mondeling. 
beswanr maak teen bewilliging van die aanvraag en 

: kan getuienis tot stawing van sy beswaar’ aanvoer. 
45 * (10) Na oorweging van so ’n aanvraag kan die 

lisenste-raad die aanvraag weier of kan aan die. 
aanvraer vergunning verleen om gedurendé die: vol-~ 
gende kalenderjaar solank hy te goeder trou in’ die’ 
distrik nie minder as vytitig maalike naturelle, Asiate. 

50 of kleurlinge 1 in diens het, aan go ’n bediende-op‘'een 
dag gratis °n rantsoen verstrek van nie meer as "n 
halwe pint wyn, soas omskrywe in artiekel ses van die 
» Wijn, Spiritualién en Azijn Wet, 1913” (Wet No. 16 
van 1918), of nie meer as een pint bier, wat in beide 

55 . gevalle die produk van dis Unie is, of nie meer aa 
drie pinte kafferbier ”’ 

24, Artikel: honderd- en- ‘twee van die - Hoot wet: “word hiermee Wysiging van: 
“ gewyeig— . artikel 102 van 

Wet No. 30 (i) deur die volgende ‘woorde in ‘sub- artilcel. (1) te skrap: jo, van 

          

60 by of in verband met die verkoop van. drank of 
co” pedurende- die. ‘tire wanneer hy drank’ mag verkoop 

iol" of wétutrek” 
(ii) detix die: volgendé ~voorbehoudstispiling by parograal 

(@) van sub-artikel (2) te. voeg i + 
65 + »Met die verstande dat™hy”’n: patulsels, Asiatiesé 

of kleutling-manspérsoon’ wat: agtien jaar ‘oud of ouer 
fe °° is,'te werk kan stel-alleen-omi’ een “of-ander gedeelte 

van die gelisensieerde gébou of die daarin gebruikte 
.  géreedskap skoon te maak of om:enige voorwerp of 

70 °. stof hoegenaamd ini énige gedeelte’ van bedoelde 
‘ gebou te bring of om uit enige gedeeélte van bedoelde. 
gebou enige voorwerp of stof te verwyder, behalwe 
drank in drinkgereedskap, bestem om aan iemand 
gelewer te word.” 

76 -25. Sub-artikel (1) van ~artikel honderd-en-cyf van die Wyasiging van 
Hoofwet word hiermee gewysig deur die woorde ,,wat ten artikel 105 van 

‘ opsigte van elke verkoop van drank deur hom’ aangee” te hoy No. 80 van 
skrap en te vervang deur die woorde ,,Waarin hy met be- 

trekking tot elke verkoop van ’n hoeveelheid drank (behalwe 
80 bier) van meer asses _kwarte aan een persoon op een dag moet 

opteken ”’. ,
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Amendment of 
section 11] of Act 
‘No. 30 of 1928, 

Amendment of 
section 114 of Act 
No. 30 of 1928. 

Amendment of 
section 116 of Act 
No. 36 of 1928. 

26. Section one hundred and eleven of the principal Act is” 
hereby amended by the insertion after the word ‘ person” 
where it occurs for the firat time of the words “ other than a 
licensee ”*. 

27, Bection one hundred and fourteen of the principal Act is 5 
hereby amended— 

(a) by the insertion in sub-section (1} after the words 
“any licensee ’ of the words “‘ his servant or agent ” ; 
and . 

(6) by the insertion in sub-section (2) after the word 10 
“ any licensee ”’ of the words “ his servant or agent”. 

' 28. Section one hundred and sixteen of the principal Act is 
hereby amended by the deletion in paragrpah (5) of the words 
“in the case of a licence for which the authority of the board 

‘is not required without the written consent of the magistrate ” 15 

Repeal of section 
117 of Act No. 30 of 
1928. 

Insertion of new 
section 125 bis in 
Act No. 30 of 1928. 

Repeal of section 
127 of Act No. 30 
of 1928. 

Substitution of 
section 128 of Act 
No. 30 of 1928. 

and the substitution therefor of the words “ of the magistrate . 
and two members of the board”. 

29. Section one hundred and seventeen of the principal Act is 
hereby repealed. 

80. The following new section is hereby inserted in the 20 
principal Act after section one hundred and twenty-five : 
Introduction 125 bis. No person shall introduce inte or possess 
to or posses- ypon any place proelaimed as an alluvial digging 
sion of : 
kaffir beer Under the Precious Stones Act, 1927 (Act No. 44 of 
on alluvial 1927), or any other law controlling or regulating the 25 
diggings. recovery of any precious stones or any mineral, from 

alluvial, any kaffir béer, unless auch introduction or 
possession is covered by any provision of or any 
permit issued under this Act or any other law, or is 
authorized by a permit given in writing by the 30 
Mining Commissioner or by some other officer under 
his authority stating— 

(2) the name and address of the holder of the 
permit ; 

(6) the quantity of kaffir beer the introduction 35 
or possession of which is permitted; and 

(c) the date when, place at which, and purpose 
for which, the kaffir beer to which it refers 
may be introduced or possessed. 

31. Section one hundred and twenty-seven of the principal 40 
Act is hereby repealed. 

32. Section one hundred and twenty-eight of the principal 
Act is hereby repealed and the following new section sub- 
stituted therefor : 
“State beer 128 (1) Notwithstanding any other provision of 45 
and wine | this Act, the Minister of Native Affairs or any other 
natives, Minister of State to whom the Governor-General 
Asiatics andhas assigned the administration of this section, 
coloured = may cause to be established and carried on in any 
persons. urban area one or more kaffir beer and wine houses 50 

at which without licence under this Act or any 
other law, there may be sold directly by the State 
to natives, Asiatics and coloured persons, in 
reasonable quantities for consumption on the 
premises, kaflir beer and wine, as defined in section 55 
siz of the Wine, Spirits and Vinegar Act, 1913 
(Act No. 15 of 1913) which has been produced 
in the Union. 

(2) The said Minister may from time to time 
appoint all persons necessary in connection with 69 
the establishment and conduct of a kaffir beer 
and wine house under sub-section (1) and may 
by rules prescribe— ‘ 
(cz) the manner of brewing and storage of kaffir 

beer intended for sale in any such kaffir beer 65 
and wine house; 

(5) the quantity of kaffir beer and wine which 
may be supplied in any such house to any one 
person at a time or during any period ; 

(c) the alcoholic strength of such beverage ; 70 
(@) the price at which it shall be sold in any such 

house ; . 
(e) the manner in which it shall be supplied 

therein ; 
(f) the days on which and the‘hours during which 75 

it shall be so supplied ; 
‘(g) the: conditions with which any person shall 

‘comply before he may be supplied with kaffir 
beer or wine in any such house;  
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26, Artikel honderd-en-elf van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig deur na die woord ,,iemand” waar dit vir die eerste artikel wen 
maal voorkom, die woorde ,,anders as ‘u lisensiehouer” in 1998. oh vas 
te voeg. 

5 2%. Artikel henderd-en-veertien van die Hoofwet word Wesiging, von 
i ig— artike van hiermee gewysig eee 0 oon 

(#) deur in sub-artikel (1), na ,,lisensiehouer” in te voeg, i999. 
»8y dienaar of verteenwoordiger”; en 

(6) deur in sub-artikel (2), na ,,lisensiehouer” in te voeg 
10 »8y dienaar of verteenwoordiger”. 

28. Artikel honderd-en-sestien van die Hoofwet word hier- Wysiging van 
mee gewysig denr in paragraaf (b) die woorde ,,in die geval van arcikel Hg van 
’n lisensie waarvoor die magtiging van die raad nie vereis is jog 
nie sonder skriftelike toestemming van die magistraat’’, te 

15 skrap en te vervang deur die woorde ,,van die magistraat en 
twee lede van die raad”’. . 

29, Artikel fonderd-en-sewentien van die Hoofwet word Herroeping vau 
hiermee herroep. artikel. 3 V7 van 

1928. 

30. Die volgende nuwe artikel word hiermee in die Hoofwet Invoeging van 
20 na artikel honderd-vyf-en-twintig ingevoeg : paw ete ee 

Vervoer of 125 bis. Niemand mag kafferbier vervoer na of yan 1928. 

pesit yan _besit op ’n plek wat kragtens die Wet op Edelge- 
afferbier na . 

of op allu. Steentes, 1927 (Wet No. 24 van 1927) of enige ander 
 wiale wet tot beheer of reéling van die withaal van 

25 delwery. _edelgesteentes of minerale uit alluwiale grond, 
tot ’n alluwiale delwery geproklameer is, tensy 
daardie vervoer of besit gedek is deur ‘n bepaling 
van hierdie of ’n ander wet of deur ’n permit uit 
kragte daarvan uttgereik, of -veroorloof word 

30 deur ’n skriftelike permit uitgereik deur die myn- 
kommissaris of op sy gesag deur ‘n ander amp- 
tenaar, vermeldende-— 

(2) die naam en adres van die permithouer ; 
(6) die hoeveelheid kafferbier waarvan die 

35 vervoer of besit veroorloof word; en 
(e) die datum wanneer, die plek waar en die 

doel waarvoor die daarin bedoelde kaffer- 
bier ingevoer of besit mag word. 

31. Artikel honderd-sewen-en-twintig van die Hoofwet word Herroeping van 
40-hiermee herroep. artikel 127 van 

van 1928. 

32. Artikel honderd-agt-en-twintig van die Hoofwet word Vervanging van , 
hiermee herroep en deur die volgende nuwe artikel vervang : #ttikel 128 van Wet 

. Staats bier- 128. (1) Nieteenstaande enige ander bepaling No. 30 van 1926. 
‘en wyn- van hierdie Wet, kan die Minister van Naturellesake 
winkels vir : + . . 

45 naturelle, of enige ander Staatsminister aan wie die Goewer- 
Asiate en neur-generaal die uitvoering van hierdie artiekel 
kleurlinge. toevertrou het, in enige stadsgebied een of meer 

kafferbier- en wynwinkels laat oprig en dryf, 
waarin, sonder enige lisensie ingevolge hierdie of 

50 enige ander wet, deur die Staat direk aan naturelle, 
Asiate en kleurlinge kafferbier en wyn, soas 
omskrywe in artiekel ses van die ,, Wiju, Spiritualien 
en Azijn Wet, 1913” (Wet No. 15 van 1913) wat 

_ in die Unie vervaardig is, in redelike hoeveelhede 
5B kan verkoop word om in die betrokke gebou gebruik 

te word. 
(2) Voormelde Minister kan van tyd tot tyd alle 

persone aanstel wat nodig is in verband met die 
oprigting en bedryf van *n kafferbier- en wyn- 

80 winkel kragtens sub-artiekel (1) en kan deur ’n 
reglement voorskryi— 
(a) die wyse waarop kafferbier vir verkcop in so ’n 

kafferbier- en wynwinkel gebrou en bewaar 
moet word ; 

65 . (6) die hoeveelheid kafferbier en wyn wat in so ’n * 
winkel aan een perscon op eens of gedurende 
een of ander tydperk verstrek mag word ; 

(c) die alkoholgehalte van sodanige dranke ; 
(d) die prys waarteen hulle in so ’n winkel verkoop 

70 moet word ; 
(e) die wyse waarop hulle daarin verstrek moet 

word ; 
(f) die dae waarop en die ure wanneer hulle so 

verstrek mag word ; 
75 (g) die voorwaardes waaraan iemand moet voldoen 

voordat kafferbier of wyn in’so ’n winkel 
. aan‘ hom verstrek mag word ;    
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(4) what class of person shall not be admitted. to 
any such house or be supplied therein with 

' wine; 

(7) any other matter which he deems necessary for 
the proper conduct of any such house, 

and may generally take any steps which he deems- 
necessary to give effect to this section, 

a
 

(3) The cost of establishing and carrying on 
any kaffir beer and wine house under this section 
shall be defrayed from funds provided by Parlia- 10 
ment for the purpose and the revenue derived from 
the sale of kaffir beer and wine in any such house 
shall be paid into the Consolidated Revenue Fund: 
Provided that if, during any period of twelve months _ 
ended on the thirty-first day of March in any year 15 
the revenue derived by the State from any such 
house exceeds thé cost incurred by the State in 
connection therewith and added ‘thereto the 
reasonable depreciation of all movable property 
used in connection therewith, and five per cent. of 20 
the value of any immovable State-owned property 
used in connection therewith such excess shall 
be paid into the native revenue account referred 
to in section eight of the Natives (Urban Areas) 
Act, 1923 (Act No. 21 of 1923) of the urban local 25 
authority (as in section twenty-nine of that Act 
defined) within whose area of jurisdiction the 
kaffir beer and wine house in question is situate”. 

Amendment of 33, Section one hundred and thirty-two of the principal Act 
section 132 of Act ig h ended—. t 
No. 30 of 1928, ereby amende 30 

- {a) by the insertion, after the word “liquor” in sub- 
section (1), of the words “ other than malt liquor” ; 

(b) by the insertion, after the words “ that urban area” 
in sub-section (1) of the words “ Provided that if 
the holder of an off-consumption licence conveys 35 
simultaneously varidus quantities of liquor lawfully 
sold by him to various separate purchasers, for 
delivery to them, he shall not be required to, possess 
any such permit in respect of any quantity of liquor 
not exceeding the quantity hereinbefore specified, 40 
which he so conveys for delivery to any one such 
purchaser ”’ ; 

(c) by the deletion in sub-section (5) of the words “a 
wholesale liquor licence or of a brewers” and the 
substitution therefor of the words ‘any liquor”. 46 

Amendment of 84, Section one hundred and thirty-eight of the principal Act 
section 138 of Act is hereby amended by the insertion of the following words at 
No. 30 of 1928. the end of sub-section (2) “‘and at the same time send by 

registered post or personally deliver a copy of such report 
to the licensee, the lessor of the premises, and to every person §0 
described in sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of sub-section 
(3) of section tharfy-one”’, 

Amendment of 35. Section one hundred and forty-three of the principal Act 
section 143 of Act is hereby amended by the insertion after the word “ register ” 
No. 30 of 1928. of the words “(which may consist of duplicates or copies 55 

of the permits or authorities issued, if kept in book form) ”. 

Insertion of new 36. The following new section is hereby inserted in the 
section 156 bis in principal Act after section one hundred and fifty-six : 
Act No. 30 of 1928. , ; _, 

Presump- 156 bis. If in any charge under this Act it is 
po as to alleged that any liquid was or is kaffir beer, evidence 60 

* that such liquid had or has the appearance of 
kaffir beer shall be prima facie proof that it was 
or is kaffir beer. 

Amendment of 37. Section one hundred and sixty-six of the principal Act 
section 166 of Act is hereby amended by the insertion after the word “ licensee ” 
No. 30 of 1928. in paragraph (h) of the words “ his servant or agent”; and by 

the addition to paragraph (r) of the words— 
in contravention of section one hundred and twenty-five bis, 

introduces into or possesses in any place mentioned in 
that section any kaffir beer; or upon any land or in 79 
any place where, in terms of section one hundred and 
twenty-five or one hundred and twenty-six no kaffir beer 
may be brewed except by consent or under a permit, 
possesses kaffir beer in respect of which no such consent 
or permit has been granted; or”, 1b 

a
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{h) die kategorie van persone wat nie tot so ‘n 
winkel toegelaat of daarin met wyn bedien 
mag word nie; 

(4) enigiets anders wat hy nodig ag vir die behoor- 
like bestier van so ’n winkel, 

en oor die algemeen kan hy alles doen wat hy 
nodig ag om aan hierdie artiekel gevolg te gee. 

{3} Die koste van oprigting en bedryf van ‘n 
kafferbier- en wynwinkel kragtens hierdie artiekel 

10 word bestry uit gelde deur die Parlement daarvoor 
beskikbaar gestel en die inkomste verkry uit 
die verkoop van kafferbier en wyn in so ’n winkel, 
word in die Gekonsolideerde Inkomstefonds gestort: 
Met die verstande dat as gedurende ’n tydperk 

15 van twaalf maande wat op die een-en-dertigste 
dag van Maart in een of ander jaar eindig, die 
inkomste deur die Staat uit so ’n winkel verkry, 
meer bedra as die Staat se vitgawe in verband 
daarmee, benewens die redelike waardevermin- 

20 dering van alle in verband daarmee gebruikte 
roerende goed en vyf persent van die waarde 
van alle in verband daarmee gebruikte onroerende 
staatseiendom, dan moet die oorskot gestort 
word in die naturelle-inkomsterekening vermeld 

25 in artiekel agé van die ,,Naturellen (Stadsgebieden) 
Wet, 1923” (Wet No. 21 van 1923) van die 
stedelike plaaslike bestuur (soas in artiekel negen- 
en-twintig van daardie wet omskrywe) waarin 
die betrokke kafferbier--en wynwinkel geleé is’. 

ar
 

30 «6 88.. Artikel honderd-twee-en-dertig van die Hoofwet word Wysiging van 
hiermee gewysig-— artikel 192 van 

(a) deur die woord ,,drank” in sub-artikel (1) te vervang ren 30 van 
deur die woorde ,,ander drank as bier’ ; 

(8) deur in sub-artikel (1) na die woord ,,verklaar” 
35 die volgende woorde in te voeg: ,,Met die verstande 

dat as die houer van ’n buiteverbruikslisensie tege- 
lykertyd verskillende hoeveelhede drank, wat hy 
wettig aan verskillende afsonderlike kopers verkoop 
het, vervoer om dit aan hulle af te lewer, hy nie | 

40 verplig is nie om so "n permit.te besit vir ’n hoeveelheid 
drank van nie meer as die wat hierbo vasgestel is, 
wat hy aldus vervoer ter aflewering aan een sodanige 
koper” ; 

(c) deur die woorde ,,’n groothandelaara-dranklisensie- 
45 of van ’n bierbrouers-lisensie” te skrap en te vervang 

deur die woorde ,,enige dranklisensie”. , 

34. Artikel honderd-agt-en-dertig van die Hoofwet word Wysiging ven 
hiermee gewysig deur aan die end van sub-artikel (2) die vol- artikel 138 van 
gende woorde by te voeg: ,,en terselfdertyd aan die lisensie- oon No. 30 van 

50 houer, die verhuurder van die gebou en aan ellkeen bedoel . 
in sub-paragraaf (ti) van paragraaf (¢) van sub-artiekel (3) 
van artiekel cen-en-dertig ’na fskrif van bedoelde verslag per 
geregistreerde brief stuur of dit aan hom persoonlik besorg”’. 

85, Artikel onderd-drie-cn-veertig van die Hoofwet word Wysiging van 
hiermee gewysig deur die woorde ,,(wat kan bestaan uit artikel 143 van 
duplikate of kopieé van die uitgereikte permitte of magtigings, Wet No. 30 van 
. . . . : ry) 2 ” " 
indien in die vorm van ’n boek gehou)’ na die woord ,,aanhou 
in te voeg. 

36. Die volgende nuwe artikel word hiermee in die Hoofwet Invoeging van 
go na artikel honderd-ses-en-vyfiig ingevoeg : . puwe are Ne 

Presumpsie 156 bis. Wanneer in ‘n beskuldiging kragtens yan 1998. 
oer hierdie Wet beweer word dat ’n vloeistof kafferbier 

* was of is, dan lewer getuienis dat daardie viocistof 
na kafferbier gelyk het of lyk, prima facie die 

65 bewys dat dit kafferbier was of is. 

37. Artikel honderd-ses-en-sestig van die Hoofwet word Wyasiging van 
hiermee gewysig deur in paragraaf (hk) na die woord ,,lisensie- artikel 166 van 
houer” die woorde ,,8y dienaar of verteenwoordiger” in te wet No. 30 van 
voeg en deur aan paragraaf (r) die volgende woorde toe te voeg : , 

70 in stryd met artiekel honderd-vyf-en-twintig bis kafferbier 
na ’n plek in daardie artiekel vermeld, vervoer of daar 
besit; of op grond. of ’n plek waar volgens artiekel 
honderd-vyf-en-twintig. of honderd-ses-en-twintig alleen 
kragtens toestemming of ’n permit kafferbier gebrou 

75 mag word, kafferbier besit waarvoor geen sodanige 
toestemming of permit verleen is nie; of”.
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Amendment of 38. Section one hundred and siaty-seven of the principal Act section 167 of Act ;, ; i - i No. 30 of 1928 is hereby amended by the deletion in sub-section (2) of the 

‘which shall bear to the amount of the fine which could have 
been imposed the proportion set forth in sub-section 5 
(1) of section three hundred and forty-five of the Criminal 
Procedure and Evidenee Act, 1917, or any amendment 
thereof”, 

Amendment of 39. Section one hundred and sixty-eight of the principal Act is 
seotion 188 of Act hereby amended by the deletion in sub-section (2) thereof of 10 a. 30 of 1928, the words— 

“which shall bear.to the amount of the fine which could have 
been imposed the proportion set forth in sub-section 
(1) of section three hundred and forty-five of the Criminal 
Procedure and Evidence Act, 1917, or any amendment 15 
thereof ”’. 

{nsertionofnew = 40. The following new section is hereby inserted in the 
section 169 bis in principal Act after section one hundred and sixty-nine : Act No. 30 of 1928, 

Term of 169 bis. (1) Whenever an offender is sentenced to 
mpeson:, | pay a fine under this Act and does not forthwith 20 ment under : .e . 
this Actis Pay it, all the provisions of sections three hundred 
in dis- and forty-five and three hundred and forty-six of the 
cretion of Criminal Procedure and Evidence Act, 1917, or 
court. any amendment thereof, shall apply, save that the 

period of imprisonment which may be ordered by 25 
the court shall be in its discretion, but shall not 
exceed twelve months. , 

(2) Whenever under this Act any Court is 
authorized to impose imprisonment, the term 
thereof shall be in its discretion, but. shall not exceed 30 
twelve months. 

Amendment of 41. Section one hundred and seventy-two of the principal Act 
section 172 of Act is hereby amended by the insertion at the commencement of 
No, 30 of 1828. paragraph (a) of the words “ Any condition in”, 

Amendment of 42. Section one hundved and seventy-five of the principal Act 35 
section 176 of Act is hereby amended— 
No. 30 of 1928, . . oe (a) by the deletion in paragraph (a) of the definition of 

“native” of the word “and” and the substitution 
therefor of the words “ but excluding ” ; 

(6) by the insertion after the definition of “ supply” of 40 
the following definition : 
““ this Act’ includes any regulation in force there- 

under”. 

{c) by the addition to paragraph (e) of the definition of 
“Transketan territories’? of the words: 45 

“ exeluding the districts of Maclear and Elliot”. 

Amendment to 48. The First Schedule of the principal Act is hereby amended 
First Schedule to by the insertion in the list of Transvaal laws repealed of the Act No. 30 of 1928. following item :— 

Act No. 38 of 1916 | The Transvaal Liquor Licen- | The whole, 50 
sing Laws Amendment Act 

; 1916. | 

Amendment of 44, The Third Schedule to the principal Act is hereby Third Schedule to amended— 
Act No. 30 of 1928. a 

{a) by the insertion of the word “(ordinary)” after the 55 
word “ Bottle” in the first column ; 

(2) by the insertion of the following new item after the 
item relating to bottle liquor licences : 

“ Bottle, infavourof 1000500500500 
employee of ‘‘ Ko- 60 
Speratieve Wijnbou- 
wers-Vereniging van 
Zuid-Afrika, Be- 
perkt ”. 

Repeal of Laws. 45. (1) The expired provisions of the principal Act enumerated 65 
in the First Schedule to this Act are hereby repealed. 

(2) The laws enumerated in the Second Schedule to this 
Act are hereby repealed. 

Amendment of 46. Section fifty-eight of the Railways and Harbours Regula- 
section 58 of Act tion, Control and Management Act, 1916 is hereby amended 70 
No, 22 of 1916. by the deletion of the first proviso contained therein and the 

substitution ‘therefor of the following new ‘proviso > 
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UNIE BUITENGEWONE STAATSKOBRANT, 3 FEBRUARIE 1933, xix 
  

88, ‘Artikel honderd-sewen-en-sestig van die Hoofwet word Wysiging van 
hiermee gewysig deur die volgende woorde uit sub-artikel artikel 167 van 

et No. 30 van 
(2) te skrap : 1928, 

»wat tot die boete wat opgelé kon geword het, in die 
5 verhouding staan wat vaagestel is in sub-artiekel (1) 

van artiekel driehonderd-vyf-en-veertig van die Wet 
op de Kriminele Procedure en Bewijslevering, 1917, 
of enige wysiging daarvan’”. 

39. Artikel honderd-agt-en-sestig van die Hoofwet word Wysiging van 
10 hiermee gewysig deur die volgende woorde uit sub-artikel orbit 168 van 

: et No, 30 van 
(2) te skrap: 1928. 

»wat tot die boete wat opgelé kon geword het, in die ver- 
houding staan wat vastgestel is in sub-artikel (1) 
van artiekel drichonderd-vyf-en-veertig van die Wet 

15 op de Kriminele Procedure en Bewijslevering, 1917, 
of enige wysiging daarvan”’. 

40. Die volgende nuwe artikel word hiermee in die Hoof- Invoeging van 
wet na artikel honderd-negen-en-sestig ingevoeg : bee dn ore a0 

Duur van 169 bis. (1) Wanneer ’n oortreder kragtens hierdie van 1928, 
20 oor teas, Wet veroordeel word tot betaling van ’n boete en 

tens hierdie dit nie onmiddellik betaal nie, is al die bepalings 
Wetaan van artiekels driehonderd-vyf-en-veertig en drie- 
oordeel van honderd-ses-en-veertig van die Wet op de Kriminele 
hot oor Procedure en Bewijslevering, 1917, of 'n wysiging 

25 Bene’ daarvan van toepassing, behalwe dat die tydperk 
van gevangenisstraf wat die hof kan beveel, aan 
sy oordeel oorgelaat word, maar twaalf maande nie 
mag te bo gaan nie. 

(2) Wanneer ’n hof bevoeg is om kragtena hierdie 
30 Wet gevangenisstraf op te 1é, word die duur daarvan 

aan sy oordeel oorgelaat, maar mag twaalf maande 
‘nie te bo gaan nie. 

41. Artikel honderd-lwee-en- sewentig, van aie Hootwet word Wysiging Ran 
hiermee gewysig deur in paragraaf (a) na die weord ,,is” die arti van 

35 woorde eenige voorwaarde in” in te voeg. sk 8 30 van 

42. Artikel honderd-vyf-en-sewentig van die Hoofwet word Wysiging van 
hiermee gewysig— artikel 175 van 

: . . » Wet No. 30 van 
(a) deur in paragraaf (a) van die omskrywing van ,,naturel’”’ j99¢° 

die woorde ,,en Hottentotte’ te skrap en deur die 
40 woorde ,,maar nie Hottentotte nie” te vervang ; 

(6) deur na die omskrywing van ,,verstrek” die volgende 
omskrywing in te voeg: 
., sbierdie Wet’ omvat ook elke uit kragte daarvan 

geldende regulasie”’ ; 
45 {ec} deur aan paragraaf (e) van die omskrywing van 

»Lranakeise gebied’’ die volgende woorde toe te 
voeg : 
vmet uitsondering van die distrikte Maclear en 

, Elliot’’. 

50 48. Die Eerste Bylae tot die Hoofwet word hiermee gewysig Wysiging van 
deur in die lys van Transvaalse herroepe wette die volgende Eerste Bylae tot 
item in te voeg: Wet No. 30 van 
Wet No. 33 van 1916 | Die,,Transvaalse Drank Li- | Geheel. 

censie-wetten Wijzigings 
55 Wet, 1916”. 

44, Die Derde Bylae tot die Hoofwet word hiermee gewysig—- Wysiging van 
: : : a3 +, Derde Bylae van (a) deur invoeging van die woord ,,(gewone)” na die (ase Byles van 

woord ,,Bottel” in die eerste kolom ; 1928, 
(6) deur die volgende nuwe item in te voeg na die item 

60 wat op bottel-dranklisensies betrekking het : 
»Bottel, ten gunste 1000 500 500 500 
van ’n dienaar van 
die ,,Kodperatieve 
Wijnbouwers- V ereni- 

65 ging van Zuid-Afrika, 
Beperkt”’. 

45. (1) Die vervalle bepalings van die Hoofwet, vermeld Herroeping van 
in die Eerste Bylae tot hierdie Wet, word hiermee herroep.  ette- 

(2) Die wette vermeld in die Tweede Bylae tot hierdie Wet 
70 word hiermee herroep. 

46, Artikel agt-en-vyfiig van die ,,8poorwegen en Havens Wysiging van 
Reglement, Bestuur en Beheer Wet, 1916” word hiermee artikel 58 van Wet 
gewysig deur die eerste daarin vervatte voorbehoudsbepaling N° 22 van: 1916. 
te skrap en te vervang deur die volgende nuwe voorbehouds- 

75 bepaling :



=x UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 3np FEBRUARY, 1933. 
  

“Provided that no liquor shall be sold at any such 
refreshment room to any person to whom liquer could not 
be lawiuily sold and delivered if such refreshment room 
were an hotel in respect whereof an hotel liquor licence 
is held under the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 1928) 
granting to the holder of such licence the most extensive 
tights of sale and supply of liquor which he could hold 
under the said Act in the locality in question. 

Short title. 47, This Act shall be known as the Liquor (Amendment) 
Act, 1933, , 

First Schedule. 

EXPIRED PROVISIONS oF THE Liquor Act, 1928, WHICH ARE REPEALED 
IN THEMS OF SECTION FORTY-FIVE. 

  

  

Section of 
Liquor Act, Extent of Repeal. 

1928. 

3 Paragraphs (a) and (d) of sub-section (1), and sub-section 
(4). 

4 The whole. 
9 Paragraph (a). 

12 Sub-section (2). 
13 Sub-section (4). 
17 The proviso to sub-section (1).     

Second Schedule, 

Laws RerEaLEp, 

  

  

No. and Year of Law. | Short title or subject of | Extent of Repeal. 
Law. 

(1) British Bechuanaland _— The whole. 
Proclamation No. 113 
of 1891. 

(2) British Bechuanaland — The whole. 
Proclamation No. 124 
of 1891, 

(3) British Bechuanaland _— The whole. 
Proclamation No. 127 
of 1892. 

(4) Act No, 12 of 1913. | Maclear and Elliot Dis- |! The last proviso to 
tricts Further Pro- section one. 
vision Act, 1913.     
  

10 
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UNIE BUITENGEWONE STAATSKOEBRANT, 3 FEBRUARIE 1933. 
  

»Met dien verstande dat geen drank in gulk een ver- 
versingskamer verkocht mag worden aan iemand, aan 
wie geen drank verkocht en geleverd zou kunnen worden 
indien bedoelde ververaingskamer een hotel was, waarvoor 

5 krachtens de Drankwet, 1928 (Wet No. 30 van 1928) 
een hotel-dranklisentie gehouden wordt, waarin aan 
de houder van die lisentie de omvangrijkste rechten tot 
verkoop en -verstrekking van drank verleend worden, 
die hij in de betrokken lokaliteit; krachtens bedoelde 

10 Wet zou kunnen bezitten”’. 

47. Hierdie Wet heet die Drank-Wysigings Wet, 1933.  xXcort titel. 

Eerste Bylae. 

VERVALLE BEPALINGS VAN Diz Drawkwet, 1928, waT DEUR ARTIKEL 
VYF-EN-VEERTIG HERROEP WORD. 
  

Artikel 
van Omvang van herroeping. 

Drankwet. 
  

3 Paragrawe (a) en (¢)' van sub-artikel (1) en sub-artikel 
(4). 

4 Geheel. 
9 Paragraaf (a). 

12 Sub-artikel (2). 
13 Sub-artikel (4). 
17 Die voorbehoudsbepaling tot sub-artikel (1).   
  

Tweede Bylae. 

Hernomrr Wrrre. 

  

No. en jaar van Wet. Kort titel of onder- Omvang van 
werp van Wet. herroeping. 
  

(1) Brits Betsjoeanalandse _— Geheel. 
Proklamasie No. 113 
van 1891. 

(2) Brits Betsjoeanalandse — Geheel, 
Proklamasie No. 124 
van 1891. 

(3) Brita Betsjoeanalandse _— Geheel. 
Proklamasie No. 127 
van 1892, 

(4) Wet No. 12 van 1913. | Maclear en Elliot Dis- | Die laaste voor- 
trikten Verdere Voor- behoudsbepa- 
zieningswet, 1913. ling tot artikel 

een,     
  

  

Datedad hae nen meee FH ou. ov. ~ moana
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